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Rhan 1- Deunydd Creadigol

Tasg: Ysgrifennu monalog yn ymwneud a’r testun “cystadlu”.
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Dod I arfer a chreu cymeriadau ein hunain; ennyn ysbrydolaeth o ateb cwestiynnau am fanylion penodol ynglyn a chefndir y cymeriad: 
             [image: ][image: ]
Archwilio strwythr drama;
Trafod y daith hanfodol sydd angen i'r arwr ei chymryd er mwyn i'r stori weithio.
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                                                 (Vogler.C, 2020, p.19)


Cynllunio fy nghymeriad cyntaf ar gyfer y sioe:

[image: ]Monalog- Cyflwyno Mari
“Dwi’n ok diolch- i fod yn onest dwi jyst angen ventio chydig bach. Be sy’n bod? Wel….be sydd ddim?! Dim ond newydd gyrraedd adra ydw i! Ia! Dwi’n gwybod mod i wedi cychwyn gwaith am 5:30 bore ma….hence pam mod i mor flin! Mi gychwynodd y diwrnod yn wael gan i mi dollti coffi pawb o’r staff (roeddwn i wedi treulio hanner awr yn eu nol o un stondin goffi fach, gan fod y peiriant coffi yn y babell wedi torri) dros fy unig grys gwaith! Ar ol nol coffis i bawb eto, a’u rhoi i bawb yn llwyddiannus y tro hwn, es gefn llwyfan, gan eu bod angen fy help i osod y ceblau. 
Does wybod pam fod hynny’n rhan o fy swydd o feddwl nad ydw i’n deall unrhywbeth am geblau….ond o wel! Gwell na eistedd o gwmpas yn gwneud dim! “Surprisingly” mi wnes i job olreit ar y ceblau!
Ymlaen i’r dasg nesaf sef nol brecwast i mi a gweddill y tîm. Roedd gan BAWB ordor gwahanol. Dwed wrtha i eirlys, lle GOBLYN wyt ti’n meddwl mod i’n mynd i ffeindio artisan loaf wedi’i dostio efo “unsalted butter” a “fresh marmalade”? Da ni ar faes yr eisteddfod! Dim y blydi hilton! Mi gafodd hi toastie caws o un o’r stondinau. Digon agos! Roedd cario’r holl brydau brecwast i bawb yn….ddiddorol, o gysidro nad oedd gan y rhanfwyaf o’r stondinau unrhyw fagiau i mi eu cario nhw ynddynt!
Diolch i dduw, mi gafodd bawb eu brecwast, a gyda dim ond un cwyn bach- you guessed it. Eirlys.Ymlaen i’r dasg nesaf: ffeindio’r cystadleuwyr a’u tywys i’r cefn llwyfan. Fel arfer, mae hon yn job reit hawdd, ond roedd rhyw ionc wedi cael problem dechnegol ar ol y rhagbrofion, ac wedi rhoi PAWB ar y llwyfan. Tydi hyn ddim yn digwydd um mhob cystadleuaeth….yn enwedig cystadleuaeth ble mae 24 o blant yn canu am rhyw blwmin mwnci.                                                                                                                                                                Unwaith ges i o hyd i’r plant……roedd angen i mi eistedd drwy’r 24 ohonynt yn canu. YR UN GÂN. Drosodd a drosodd. Mi fydda i’n cael hunllefau am moi y mwnci yn mynd i’r ffair am FISOEDD.
Roedd na broblem efo’r meics ar y llwyfan yn ystod y gystadleuaeth lefaru. A RHYWSUT FI OEDD AR FAI?! Sut ddaethon nhw at y dewis yma? Dwnim! Felly am 2 awr a hanner roedd rhaid i mi geisio egluro god knows faint i  ddynion camera a chynhyrchwyr NAD fi oedd in charge o’r meics! O’r diwedd roedden nhw’n fy nghoelio, felly anfonon nhw fi ar fy mrêc. O’R DIWEDD!                                                                                                                                                             Mi gefais chat lyfli efo elin fflur, a oedd hefyd yn bwyta ei chinio. Ffangirling! Dwnim pam oedd eirlys yn cwyno, roedd y toastie a gefais i yn flasus iawn![image: ]Roedd angen i mi wisgo fy headset ar ol cinio, er mwyn helpu gefn llwyfan. Dwi’n teimlo fatha britney spears yn canu oops i did it again ar tour pan dwi’n gwisgo’r headset! MOR CWL!! Roedd gweddill y diwrnod yn reit chilled, heblaw am i mi orfod aros 4 awr yn  hwyrach gan fod un o’r runners eraill wedi mynd adra’n sâl. Fel arall….diwrnod diddorol iawn!”

                                              
Gweithio ar nodiadau I ddatblygu’r moalog gyntaf, gan gwtogi ac ychwanegu gwybodaeth pan fo angen.
· Newid enw’r cymeriad, gan bod cymeriad a’r un enw.
· Cyflwyno mwy o gefndir I'r cymeriad
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Ail Ddrafftio:
· Ysgrifennu golygfa gan ddefnyddio’r monalog a nodiadau ychwanegol fel sbardun:
Golygfa- Cyflwyno Bethan
Mae Bethan yn sefyll wrth y stondin Lolfa Goffi yn aros am yr americano olaf sydd angen iddi ei gario, ar ben y twr o 7 cwpan arall yn ei breichiau i’r staff cefn llwyfan.

Bethan: (yn cymryd y gwpan olaf) 
Diolch! Faint sydd arna i chi am rhain?

Gweithwr: wel, fel arfer bydde fe’n ugain punt, ond gan mai staff ydych chi, gewch chi ddisgownt bach gen i.
(Llygaid Bethan yn goleuo â chyffro)
£19.60 os gwelwch yn dda.

Bethan: waw grêt, diolch.
(at y gynulleidfa) Dyna be dachi’n alw’n disgownt? Iesgob, fysa chi’n meddwl y bysa gweithio i s4c yn dod efo mwy o perks na 40c off!
(Bethan yn stryffaglu at yr adran ymgynull gefn llwyfan gan roi’r holl baneidiau i lawr ar y bwrdd, a tharp un o’r cwpanau drosodd yn broses, gan dollti coffi dros y bwrdd, a’i hunig grys gwaith.)

Bethan: (i’r gynulleidfa) mae hi rhy gynnar i hyn!
Reit! Paneidiau pawb ar y bwrdd!
(Iddi hi ei hun) well bo nhw’n cynnwys yr £19.60 na yn fy nhgyflog i!

Alun y cyfarwyddwr: Grêt! Diolch….ym 
(Yn amlwg ddim yn cofio ei heno) 
Beca! Mae dynion avanti dy angen di wrth y llwyfan.

Bethan: o! ok dim probs! beth mae nhw angen i mi ei wneud?
(Cyn i Bethan gael cyfle i orffen ei brawddeg, mae Alun wedi cerdded i ffwrdd gyda’i goffi.
Bethan yn cyrraedd ochr y llwyfan)

Helo! Ddwedodd Alun eich bod fy angen i yma?

Dyn camera: o! Beca?

Bethan: Betha….

(Yn torri ar ei thraws) Dyn camera: Beca, gret. Alli di fynd i gofrestru’r cystadleuwyr fel bo ni’n gallu dechrau’r B-roll plis?

(Bethan yn troi i gyfeiriad y man ymgynull, ble mae torf o blant yn aros amdani)
Bethan: (yn troi at y gynulleidfa wrth ymlwybro atynt)
O na! Plant blwyddyn 2 ac iau. Pam mod i wastad yn sownd efo’r plant. Mae nhw mor swnllyd ag anodd i’w controlio, ac wastad yn rhegi! Pan roeddwn i’n 5 oed, roeddwn i’n meddwl mai blydi oedd y gair gwaethaf erioed!
Pam fod na gymaint ohonyn nhw?! O. Ma rhaid bod rhyw ionc wedi penderfynu rhoi pawb ar y llwyfan. 
27 o blant. 27!!!! Blydi hel! Dewch a’r rhagbrofion yn ol o dduw!

(Wedi cofrestru bob plentyn, mae hi’n eu trefnu yn ol eu trefn ar y gofrestr, ac yn eu tywys bob yn un ar ochr y llwyfan)
 
Person Sain: Bella, cyn y ni gychwyn y gystadleuaeth, alli di fynd i roi go bach ar y meic i fi, jyst i jecio fod y balance efo’r sain yn gywir?

Bethan: Ar y llwyfan? Fi?….ar y….llwyfan?!
(Bethan yn camu ar y llwyfan yn betrusgar, gan edrych ar dros 50 o wynebau syn yn y gynulleidfa)

Person Sain: pan ti’n barod
(Bethan yn clirio’i gwddf a chychwyn canu’r gân wreiddiol- son am fod eisiau bod ar lwyfan, eisiau cael ei gweld- mae hi’n canu hanner y gân, cyn stopio’r sydyn wrth glywed llais y person sain)

Person Sain: Bella! Blydi hel ddynas! Be sy’n bod arnat ti?! Dim ond 123 oedd angen i ti ei ddweud!

(Bethan yn cerdded i ffwrdd yn embarassed. Mari Lovegreen yn cyflwyno’r gydtadleuaeth- y plant yn canu “moi y mwnci” drosodd a drosodd.)

Bethan: (i’r gynulleidfa) Dwi wedi clywedd am Moi y Mwnci yn mynd i’r ffair 24 o weithiau yn barod, ac mae’n rhaid i mi eistedd drwy 3 arall?! Sut goblyn mae’r beirniad am wneud unrhyw fath o benderfyniad call? Mae nhw i gyd yn swnio fel plant bach gwichlyd sy’n trio cyrraedd nodau sy’n rhy anodd iddynt.
 
(Mae’r gystadleuaeth yn dod i ben, felly mae Bethan yn tywys y plant i gyd at eu rhieni. Wrth ddod yn ol i gefn llwyfan daw Eirlys, ei bos ati)

Eirlys: Bethan. Roedd angen i ti nol y plant o ofhry y llwyfan yn gynt! A Faint o weithiau sydd rhaid i mi ddweud wrthat ti?! Dwi angen double shot o espresso a fanilla yn fy nghoffi bob bore! A ble mae fy artisan loaf?! Dwi’n llwyglud! Dwi angen i ti nol brechdanau i bawb rwan o’r gwahanol stondinau- mi fydd meic angen gluten free, a minnau heb fenyn……..



Casglu syniadau ar gyfer can i Bethan Jên; 
Ystyried arddull a theimlad y gan, yn ogystal a’r geiriau ac alaw.


[image: ][image: ]


· Recordio drafft bras o’r gan er mwyn gallu derbyn adborth amdani, a’i datblygu’n bellach.

Y drafft cyntaf:

https://youtu.be/fFyyYPGv1E4?si=7Hk9ToTzeDmLJGY5


Geiriau a recordiad o’r gân derfynnol:                                               

https://youtu.be/05qAiJzklW0
[image: ]

Golygfa derfynnol Bethan Jên, wedi nifer o wahanol ddrafftiau:


“Mae Bethan yn cerdded yn ol ac ymlaen, yn siarad efo ei hun yn amlwg yn nerfus. 
Bethan: O mam bach....dwi mor nerfus. Dwi. Bethan Jen Jones yn mynd I gael fy ngweld fel aelod o staff s4c heddiw. Dyma fy nghyfle I gael fy sgowtio gan bobl pwysig cymru- erbyn diwedd yr wythnos, fydda I'n galw Elin Fflur a Trystan Ellis Morris yn ffrindiau gorau I mi, ac mi fydd Caryl Parry Jones isho recordio album efo fi. Nid segl. Nid EP ond ALBUM. 
Fydda I fatha’r Britney Spears Cymraeg; falle bo hyna’n swnio fel stretch, ond yn union fel Britney, dwi wedi canu a dawnsio ers pan ro’n I'n 3 oed- falle nad ydi clocsio cweit yr un peth a hip hop, ond dyna pam ddwedes I Britney CYMRAEG! 
Mi fydd heddiw yn wych.  
 Mae Bethan yn cerdded mewn I babell staff s4c, ac yn mynd chwilio am rhywun I ddweud wrthi lle I fynd. Mae’n mynd at gefn y llwyfan ar ddamwain, ac yn gweld Alun, y rheolwr llwyfan. 
 
Bethan: Helo! Bethan dwi, fi ydi’r runner newydd. Oes na rhyw fath o amserlen I mi ei ddilyn? 
Alun: Beca?  
Bethan: Beth…. (Alun yn torri ar ei thraws)  
Alun: Beca. Lle wyt ti wedi bod? Ti fod yma ers oriau. 
Bethan: Beth? Roedd yr ebost ges I'n dweud 8 o’r gloch- dwi'n gynnar! 
Alun: Wel....cynt fory plis! Dyma ti; dy amserlen di am y diwrnod.   
Bethan: (iddi hi ei hun)  
Iesu Grist o’r Nef! Mae hwn yn hollol llawn! Y dasg gyntaf.....nol coffi ar gyfer y criw cyfan.....34 o bobl! Be goblyn ydi matcha latte with creamy foam but no foam?! Dwnim lle goblyn ma’r Eirlys ma’n meddwl mod I am ffeindio ‘bara sawrus’, which I'm assuming is sourdough ar faes y steddfod. Fydd hi’n lwcus os geith hi frechdan gaws sydd ddim yn stel.  
Ma hi’n mynd I fod yn ddiwrnod hir.  
 
Alun: Beti, cyn I ti fynd alli di fynd at y plant draw fancw I'w cofrestru nhw plis? Mae na broblem dechnegol ar y llwyfan hefyd, felly os fysa ti plis yn mynd I brofi’r meics yn sydyn? Diolch. 
 Mae Bethan yn cerdded at y dorf o blant gan sibrwd iddi hi ei hun: 
Bethan: Blydi hel! Pam bo na gymaint ohonyn nhw?! Och! Ma na rhyw ionc di penderfynu ei fod o’n syniad doeth rhoi bob cystadleuydd ar y llwyfan! Dewch a rhagbrofion yn ol wir Dduw!  
Plentyn : Oi!  Lle ddylswn I roi gweddill bechdan fi? Dwi’m isho mwy. 
Bethan: O! Ym... (yn siarad efo hi ei hun) Be sgin hyn I neud efo fi- os fyswn I isho bod yn fam steddfod swni di cael plentyn erbyn hyn! (yn ol at y plentyn) mae na fin yn fana......  (Cyn iddi gael gorffen, mae’r plentyn yn rhoi’r frechdan, a’r hanner sydd yn ei geg yn llaw Bethan). 
Dwisho chwydu  
Alun: (yn gweiddi o ochr y llwyfan)  Beca! Soundcheck rwan plis! 

Bethan: (yn edrych yn betrusgar) Fi? Ar y llwyfan?  
Alun: ia! Dos.”
 



[image: ]
Darlun cynnar o’r holl gymeriadau a’u perthnasau.

Sefydlu perthnasau rhwng cymeriadau;
Ysgrifenais olygfa rhwng Bethan a chymeriad arall o’r enw Linda, yn ogystal a golygfa rhwng cymeriadau ‘Mari’ ac ‘Erin’ mwyn sefydlu sut mae’r cymeriadau yn rhyngweithio. 
Ysgrifenais olygfa hefyd rhwng ‘Glenys’, ‘Nerys’ a ‘Mari’.
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Roedd angen can arnom ar gyfer cymeriad Linda, felly ysgrifennais unawd iddi:
Drafft Cyntaf:
https://youtube.com/shorts/xPvvzZ-3avc?feature=share

[image: ]
Drafft Terfynnol:
https://youtu.be/rX9WXsVAaYk
Rhoi’r sioe at ei gilydd, gan blethu’r golygfeydd i greu llinyn stori cadarn.

[image: ]                 [image: ]

Lluniau o’r broses ymarfer:
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Rhan 2- Proses Greadigol

Un o brosiectau lefel 5 oedd y Prosiect Cydweithredol dan arweiniad Llinos Mai.
Bwriad y modiwl yma oedd i ysgrifennu sioe gerdd wreiddiol o safon uchel fel grwp, a’r dasg roddwyd i ni oedd i ysgrifennu sioe gomedi fel ein cynhyrchiad.  
Profais gymysgedd o emosiynau am ddechrau’r broses; nerfusrwydd gan nad oedd gen i brofiad o gwbl mewn ysgrifennu comedi cyn dechrau’r broses, a chynnwrf gan ei fod yn gyfle gwych i mi archwilio fy ngallu fel ysgrifennwr, a cheisio rhywbeth newydd. Gwyddwn hefyd y byddai cyfle i mi gyfansoddi caneuon ar gyfer y sioe; roedd hyn bendant yn gyffrous, ac yn gyfle i mi arddangos fy ngallu fel cerddor yn ogystal a pherfformwraig ac ysgrifennwr.
Rhoddodd Llinos waith cartref i ni yn y sesiynnau cyntaf, sef ysgrifennu monalogau i gydfynd gyda thestynau penodol er mwyn i ni ddod yn gyfarwydd gyda ysgrifennu ein gwaith ein hunain. 
‘Cystdadlu’ oedd thema fy monalog gyntaf. Ysgrifenais fonalog o bersbectif merch yn teimlo na allai gystadlu gyda merch arall am sylw bachgen. Credaf i mi lwyddo i ysgrifennu darn doniol, cyfoes oedd hefyd yn trafod pwnc ychydig yn ddwys. Cododd fy hyder mewn ysgrifennu comedi wrth i mi barhau i arbrofi gyda’r gwahanol destunau a roddwyd i mi. 
Credaf fod term Julian Woolford “COPSE” yn ffordd wych o ddisgrifio ein proses o fynd ati i ysgrifennu’r sioe.
“COPSE stands for Concept, Plot, Structure, Execution. Never start one stage until you have completed the last” (Woolford. J, 2012, p,16)
Yn ystod ein darlithoedd buom yn trafod themau ar gyfer ein sioe gerdd. Cawsom drafodaeth am wahanol brofiadau a theimladau, a thema oedd yn codi ei ben yn aml oedd Cymreictod.
Pwnc poblogaidd arall oedd yr Eisteddfod, a’i ddylanwad ar gynifer o bobl Cymru. O ganlyniad i'r drafodaeth hon, penderfynwyd mai yr Eisteddfod fyddai prif thema’r sioe. Roedd gan bawb yn y dosbarth rhyw fath o brofiad gyda’r Eisteddfod, ambell un yn negyddol, ac eraill yn gadarnhaol. 
Yn fy marn i, mae’r ffaith ein bod ni i gyd wedi gallu unieithu gyda phwnc mewn rhyw ffordd yn hollbwysig; credaf i hyn hwyluso’r broses o ysgrifennu’r sioe wreiddiol, gan ein bod wedi gallu defnyddio profiadau personol. Golyga hyn hefyd fod y gynulleidfa’n debygol o unieithu.
Roedd pwyslais mawr yn cael ei roi ar bwysigrwydd strwythr mewn drama; gan ganolbwyntio yn benodol ar daith yr arwr. Roedd deiagram effeithiol Christopher Vogler, “The Hero’s Journey” o’r llyfr “A Writer’s Journey”, yn arddangos y daith hanfodol hon sydd yn cadw llinyn stori mewn ffordd hynod o effeithiol.
(Vogler.C, 2020, p.19)
Wrth drafod cymeriadau perthnasol i'r Eisteddfod, penderfynais greu cymeriad fyddai’n gweithio fel rhedwr i S4C, ond sydd ai’i bryd ar fod yn gantores enwog. Er mwyn cyfleu bwrlwm yr Eisteddfod, roeddwn yn awyddus i ysgrifennu golygfa brysur, rhwystredig i'r cymeriad. 
Cychwynais drwy ysgrifennu monalog o bersbectif y cymeriad wedi diwrnod hir o waith, gan sicrhau fy mod yn cyfleu cefndir y cymeriad. 
Mari oedd enw fy nghymeriad yn wreiddiol, ond bu’n rhaid newid yr enw gan fod cymeriad arall â’r un enw, felly newidiais yr enw i ‘Bethan Jên’. Dyma benderfyniad a dalodd ar ei ganfed wrth i mi barhau i ddatblygu’r cymeriad, gan fod yr enw yn rhannu llythrennau cyntaf gyda ‘Britney Jean Spears’; a oedd yn linyn stori defnyddiol, a doniol iawn i'r cymeriad. Rhoddodd hyn hefyd ysbrydolaeth i mi ar gyfer cân.
Roeddwn yn awyddus i gyfansoddi cân mewn arddull ‘pop’ i Bethan Jên er mwyn cyfleu ei breuddwyd o fod yn gantores enwog, fel ei harwres; Britney Spears. Wrth gychwyn y broses o gyfansoddi’r gân, dechreuais gyda ysgrifennu geiriau neu frawddegau yn ymwneud a’r cymeriad. Yna, rhoddais gordiau o dan alaw syml, ac ychwanegu geiriau a oedd yn ffitio. Rwyf yn hoff o’r broses hon o gyfansoddi, gan ei fod yn sicrhau fod yr alaw a’r geiriau yn ffitio’n berffaith, o ran teimlad ac amseru. Penderfynais mai balad deimladwy gydag elfennau doniol ynddi a fyddai’n gweddu i Bethan Jên orau. 
Cefais gyfle i ddatblygu fy nghân yn sylweddol yn ystod wythnos ‘R&D’ (Research and Development”) gan sicrhau fod sgerbwd cadarn iddi ar ddiwedd yr wythnos, ond roeddwn wir yn edrych ymlaen i  arbrofi’n bellach gyda’r gân ar ôl yr hâf gyda Chris Fossey. Teimlaf fod cael perspectif Chris ar fy ngwaith gwreiddiol wedi bod yn hollbwysig, gan ei fod wedi rhoi ambell awgrym gwerthfawr iawn i mi wnaeth sicrhau fod  fy ngweledigaeth am y gân wedi dod yn fyw; Profiad cyffrous iawn.
Roedd y broses o ysgrifennu prif olygfa Bethan Jên yn hir; gyda sawl drafft o wahanol olygfeydd. Roedd gen i dueddiad i ysgrifennu golygfeydd gyda gormod o gymeriadau a manylder, ond wrth weithio ar wahanol ddrafftiau a chwtogi’r golygfeydd, credaf i mi wella fy null o ysgrifennu; gan ddewis y prif fanylion pwysig i ganolbwyntio arnynt yn hytrach na chynnwys gormod. 
Roedd hi’n wych cael cyfle i ysgrifennu golygfeydd ar gyfer cymeriadau gwreiddiol aelodau eraill yn y grwp, yn ogystal a chyd-weithio â gwahanol aelodau. Roedd yn gyffrous ceisio deall y cymeriadau, yn ogystal a chyflwyno elfennau newydd iddynt. Cefais y cyfle i weithio ar olyfeydd ar gyfer cymeriadau ‘Mari’, ‘Glenys’, ‘Nerys’ ac ‘Erin’.
Roedd angen cân ar gymeriad ‘Linda’; gelyn y sioe. Dyma gymeriad sy’n hollol wahanol i Bethan Jên, ac roeddwn yn awyddus i herio fy hun felly penderfynais roi tro ar gyfansoddi’r gan, gyda’r gobaith o arbrofi gyda arddull gwahanol. Roedd gen i lawer o syniadau, a chefais amser gwych eu harchwilio; Cefais hwyl yn arbrofi yn gerddorol gyda chyweirnodau mwyaf a lleiaf, yn ogystal a defnyddio alaw o gân arall yn sioe fel motif.
Cefais fy nghastio fel ‘Bethan Jên’, ‘Dyfrig’ y Ffermwr a ‘Daf’ y canwr. Mae’r rhain i gyd yn rannau cyferbyniol iawn; nid yn unig i'w gilydd, ond hefyd i unrhyw beth rydw i wedi ei chwrarae yn y gorffennol. O ganlyniad i hyn, roeddwn yn hynod o gyffrous i archwilio fy ngallu fel perfformwraig.
Rwyf yn tueddu i wyro at ddarnau mwy dwys wrth berfformio fel arfer, felly roedd cael y cyfle i bortreadu cymeriadau doniol yn wahanol iawn i mi, ac bendant yn brofiad gwych. 
Rwyf yn falch o fy mherfformiad, a’r hyn y gwnes i ei gyflawni yn ystod y sioe. Rwyf yn hyderus fy mod wedi gwthio fy hun hyd eithaf fy ngallu i sicrhau’r perfformiad gorau posib.



Rhestr Cyfeiriadau a Llyfryddiaeth

Jeffreys, S. and Maeve Mckeown (2019). Playwriting : structure, character, how and what to write. New York: Theatre Communications Group.
Vogler, C. (2020). The writer’s journey : mythic structure for storytellers and screenwriters. London: Pan Books.
Woolford, J. (2013). How musicals work and how to write your own. London: Nick Hern Books.
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Wel gwin deud “thing"...mae o wedi likie 4 o istagram posts i, ac wedi anfon snapchat j fi uowaith!

Océ, glla bod hyna ddim yn golygu ho ni mevn cariad, ood...man swt o fod o galygu rhywbeth!

Mi wnaeth o hydynged licie selfie oedd ar fy steu ax insagram.-fflyt ta be?!

Dwi di bod yp ystuxied trio cael perthynas iawn gfe fo...neu oleia siarad gfo fo mewn person exs aupl o ddyddiau-
Ddoe, ok diwedd, mi henderfynais i gistedd o ages ate fo yo y dasharth drama.

Mi ddwedodd helo witha . ac xstyn gi ffén allan, | ateb negss ar snapchat.

Fel roeddwn j am agor fx ngheg j ddwewd helo yn ol mi sylwais ax i fion.

“TO MY HORRORR" mi welais i wyneh merch ypn y Jlun oedd wedi cael gi anfon ate, yo deud “da pi dal yn jawn am
henoZxx”

XX! O g, O NA! Pyy di hon, a pam g hi'n anfon “xx” j “future husband" fi?! Ok. Bach yn ddramatig, end fel yoa
20 o seimlo yn y foment! Teimlajs fy nghalon yn dechray cure wo gyflymach.

Yny 2 eiliad a gymeradd i jac ateb £i neges. gyda llun 2 wyneh & hun, reeddwn wadi astudiox ferch yo deybayr.
Ok...falle bod o bach yn creepy. ond dosddwn | methy helpy fx chwilfdedd.

Roedd hin dde jawn; gualls melyn hir ganddi livgaid gwyrdd lachax, 2 shiowyn bach s Gallwn weld g heny
ax garael y sguin el mais|

Sylwais mod o adnabed si henw, ac wedi meddwd. reedd hin cael gwersi dawnsio gfe fi: mas hin ddawnswraig
a0bygesl. Dwi...ddin.

Felly..... nes i ddim siarad fo jas, ohenyydd.... Wel. Sut ydw j fod i gystadlu fo hi?!
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"Os fyddai mari ond wedi cytuno hefo fi!"

Beth goblyn sydd ‘di digwydd;

O wyl oedd mor ysblennydd i lanast llwyr i
gyd yn nwylo Mari, mari, Mari!! (Dynwared-
blin)

Pa fath o fflwffin LIwfrgi sy'n atal plant bach
Cymru rhag canu a llefaru- eu stopio rhag
diddannu.... Mae hi'n herwgipio'r steddfod!
Hijack-io ein Cymreictod- beth sydd i'w
wneud...dos wybod?

Fi sydd yn gyfrifol am les y Genedlaethol.
Fy ngwlad fy ngwlad, pleidiol wyf i ti- minor
hen wlad fy nhadau

stopio diwylliant Cymru.....traddodiad ein
teulu

Os yw Merch y Prifweithredwr methu cadw
trefn o gwbl, rhaid mi sefyll yn y bwich i
stopio mari mari mari.

Heb blant bach i gystadlu, fydd na ddim
yfory; mae popeth yn dibynnu arna i.
“Dwi'n gwybod beth dydd angen i mi ei
wneud”

"Helo. Newyddion s4c?”
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Dyma fi ar lwyfan fawr o'r diwedd.
Fy nghyfle i ddangos be dwi'n gallu neud.
Dangos i'r byd mod i fod ar y stage...
Cymryd anad| ddofn,

A paid a bod ofn.

Gan mai dyma ydw i fod i neud!

‘Chos dwi'm yn meddwl mai cyd-ddigwydiad ydi, fy enw i yw Bethan Jen fel Britney...Jean....Spears.

Dwi isho bod yn seren.
Cael fy nabod ar y stryd- nid dim ond jyst yng Nghymru, ond ar draws y byd.

Cystadlu bob blwyddyn, o Gaernarfon i Ruthin,
Heb damaid o Iwyddiant ar lwyfan.
Felly stopio cystadlu; canu, llefaru.

Galaru am yrfa sydd ddim yn fy ngallu.
Cyn ffeindio hysbyseb am swydd s4c....
Chos dwi'm yn meddwl mai cyd-ddigwyddiad ydi, fy enw i yw Bethan Jen...

Dwi isho bod yn seren.
Cael fy nabod ar y stryd- nid dim ond jyst yng Nghymru, ond ar draws y byd.
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Golygfa Mari, Glenys a Nerys:

‘Mae Mari yn cerdded o amaych y maes yn edtych ar gol Mae hicerdded heibio pabell
Mershed y war, ble mag Glenys a Nerys yn syl arnin edysh yn rhwysizedig oc yn ded
allan oy cornel fach yn y babell

Glenys: Helo Mari!

Nerys: Mari Sut o i mechan

Mag'r davayy dod § goflidio Mari. Mae Mari edi diysu gan nad yw hiln dall sut masc deny
yn & hadnabod.

Meari: Sori.puy Yo
Cyn i Mari gael cyfle { orffen i chwestin..

Nerys Tiwedi fyfu shuet gymint er i dy weld di arfsesyr Eisteddiod ond does dim
ambeuaeth dy fod diyr un ffunud a sy fam!

Mari yn ediych yn hollal ddysluc: yn amlug dal yn “stressed'.

Glenys: Beth sy'n bod Mari fach? Ti'n edrych fel petal rhywun wedi dwyn dy gath 2 gefyn am
£60,000,000 amdanit

Hydymoed Nerys yn 10 o Glenys o chuestynnu s chymbaasth.
Glenys: .8 ediych yn hwystreia awn gyt 2 dim 9nd 8 s gloch yn y bore y hi

Nerys: Beth amj  dded draw {1 babell am bansd a chacent Gei di *frst pick” ary t&! Mae
“ielsh brew” yn tueddu  werthy alan yn syth!

Mari: Diolch am y cynnig. ond sgen | ddim amser am gacen rwan- mas'n rhaid | mi fynd.

Wrth | Mari droi i adael, mas Nerys yn rhoi poster/ “flyer” bach yn hysbysebu pabell Merched y
Wawr yn ei bag.

Nerys: Dim problem. Piia draw yn hwyrach ymlaen te!

Glenys: Mae croeso 1 un 1

Does dim llawer all paned a chacen ddim e drwsio!!
(dan ganu) Mae croeso i bawh ym mhabell Merched y Wav!
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